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der Wäschekorb = le panier à linge die Waschmaschine = la machine à laver

Le film explore également l’idée que les biens matériels, y compris l’argent, ne sont pas la 

propriété d’individus spécifiques, mais appartiennent à tous et à toutes. Dans un État populaire 

comme la RDA, chacun·e peut légitimement revendiquer une part de la richesse collective, 

ce qui rend moins répréhensible, sur le plan moral, le désir de s’approprier une partie de ces 

ressources. Les membres de cette communauté se retrouvent entraîné·es, souvent par hasard, 

dans un enchaînement incessant d’actions et de décisions. La réalisatrice assume ce parti-pris 

comique en inscrivant ses personnages dans un mouvement perpétuel : 

« Die geraten da in so Perpetuum Mobile der Taten und des Tuns, weil es ja auch eine 

Komödie ist, immer mehr sich hochdreht und das ist für mich ja ein Schelmenstück, ist ein 

gutes Wort, weil es auch großen Spaß macht den zuzusehen […]. »

Natja Brunckhorst ZWEI ZU EINS Interview (2024)

Au-delà de la comédie, la réalisatrice explore des thèmes de solidarité, de justice et de cohésion. 

Elle inscrit l’aventure de ses personnages dans le contexte de la lutte entre socialisme et 

capitalisme dans l’histoire allemande récente. Elle donne également vie aux rêves de celles 

et ceux qui croient encore en des utopies, des idéaux de communauté et d’égalité, qu’ils·elles 

cherchent à concrétiser à leur manière.

L’intrigue du film soulève des interrogations sur les notions de propriété et de moralité, tout en 

utilisant l’humour pour traiter de ces thèmes complexes. La réalisatrice adopte une approche 

à la fois légère et critique, invitant les spectateurs·trices à réfléchir sur la véritable valeur de 

l’argent et son impact sur le bonheur.
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EXERCICE ALLEMAND COLLÈGE
3°

1) Schau dir die Bilder des Films an. Welche Reaktion zeigen Maren, Robert, Volker und Dini 

in diesem Moment?

ZWISCHEN KOMÖDIE UND HEIST MOVIE
,,GELD ALLEIN MACHT NICHT GLÜCKLICH’’
,,Ich bin ein Millionär!’’

Objectifs d’apprentissage : 

• Expression orale en continu

• Compréhension orale

2) Welche Bedeutung von Geld wird mit den Bildern gezeigt?

3) Schau dir einen deutschen Trailer des Films an:

ZWEI ZU EINS Trailer German Deutsch (2024) Sandra Hüller

a. Schau dir das Video ohne Ton an und notiere zu jedem Abschnitt zwei Wörter.

b. Schau dir nun das Video mit Ton an und notiere zu jedem Abschnitt Wörter, die du verstehst.

c. Schau das Video ein letztes Mal an und fasse zu jedem Abschnitt alle Informationen 

zusammen.

1. Abschnitt

2. Abschnitt

Zusatzinformation

Wahre Begebenheit: Nach der Währungsumstellung 1990 wurden Millionen wertlos gewordene DDR-

Geldscheine in Halberstadt in einem nicht mehr benutzten Stollen eingelagert. Der Schatz wurde eingemauert 

und eingeschlämmt. Diebe verschafften sich anschließend illegal Zutritt zum Stollen und klauten Geldscheine. 
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https://www.youtube.com/watch?v=DCY0Z0-IseU
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4. Abschnitt

5. Abschnitt

3. Abschnitt
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3) Erfolgt die Währungsumstellung wirklich problemlos? Vergleichen Sie den Text mit dem 

Film:

a. Welchen Plan verfolgen Maren, Robert und Volker und auf welche Art und Weise wollen 

sie das gestohlene DDR-Geld eintauschen?

b. Wie wird die Dresdner Bank in Halberstadt dargestellt? Vergleichen Sie den Screenshot 

des Films mit dem Bild der Genossenschaftskasse in Gera aus dem Bundesarchiv?

© Bundesarchiv, Bild 183-1990-0706-400, Foto: Jan Peter Kasper 

Bürgerinnen und Bürger vor der Genossenschaftskasse in Gera am Tag der Währungsunion am 1. Juli 1990 

LYCÉE
1ÈRE / T°EXERCICE ALLEMAND

1) Welche Wörter passen zusammen? Ordnen Sie die Wörter nach fünf Sinnkategorien und 

suchen Sie im Wörterbuch nach der Übersetzung.

2) Lesen Sie den Text. Machen Sie sich Notizen (Textsorte, Hauptthema, Kontext, …).

das Kreditinstitut – zahlen – die DM – die Währungsumstellung – der Betrag – die Deutsche 

Bundesbank – auszahlen – die Deutsche Mark – auszahlbar – die Bank – die Währungsunion 

– der Höchsbetrag – das Zahlungsmittel – die Währung – die D-Mark

ZWISCHEN KOMÖDIE UND HEIST MOVIE
,,GELD ALLEIN MACHT NICHT GLÜCKLICH’’
Die Währungsumstellung

https://www.bundesarchiv.

de/DE/Content/Downloads/

Rastatt/2020-07-01_akte_julic_rast.

pdf?__blob=publicationFile

der Ministerialrat = le conseiller  

ministériel

der Referatsleiter = le chef d’unité

der Regierungsdirektor = le directeur  

du gouvernement

die Punktation = le pointage

der Staatsvertrag = le traité de l‘Etat

die Wirtschaftsunion = l’Union  

économique
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https://www.bpb.de/themen/deutschlandarchiv/208818/die-transformation-der-ostdeutschen-genossenschaftsbanken-nach-1989/
https://www.bundesarchiv.de/DE/Content/Downloads/Rastatt/2020-07-01_akte_julic_rast.pdf?__blob=publicationFile
https://www.bundesarchiv.de/DE/Content/Downloads/Rastatt/2020-07-01_akte_julic_rast.pdf?__blob=publicationFile
https://www.bundesarchiv.de/DE/Content/Downloads/Rastatt/2020-07-01_akte_julic_rast.pdf?__blob=publicationFile
https://www.bundesarchiv.de/DE/Content/Downloads/Rastatt/2020-07-01_akte_julic_rast.pdf?__blob=publicationFile
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c. Vergleichen Sie jetzt mit der Darstellung der Deutschen Bundesbank. Wie wird die Deutsche 

Bundesbank an sich und ihre Arbeitsprozesse gezeigt?
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ALLEMAND

La place de la femme dans le cinéma allemand est un sujet essentiel qui met en lumière 

l’évolution des droits et de l’émancipation féminine dans la société allemande contem-

poraine. Le film incarne cette thématique à travers le personnage de Maren, joué par  

 Sandra Hüller, l’une des figures montantes du cinéma d’auteur européen. L’affiche 

allemande met en avant la protagoniste entourée de sa famille et de ses proches dans une 

atmosphère légère et chaleureuse.

III. La place des femmes dans la société est-allemande 

Die Rolle der Frauen in der ostdeutschen Gesellschaft

Historiquement, en RDA, le régime du SED (Sozialistische Einheitspartei Deutschlands / le Parti 

socialiste unifié d’Allemagne) a promu l’égalité entre les sexes, inscrivant l’indépendance des 

femmes dans les principes marxistes-léninistes. En 1960, environ 62 % des femmes travaillaient, 

un taux supérieur à celui de l’Allemagne de l’Ouest. Toutefois, elles touchaient des salaires plus 

bas que les hommes et avaient la charge de nombreuses responsabilités familiales en plus de 

leur travail.

https://www.filmposter-archiv.de/filmplakat.php?id=38846 

https://www.filmposter-archiv.de/filmplakat.php?id=38846
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La double charge travail/vie privée qui incombe aux femmes n’est pas complètement explicitée 

dans le film. Toutefois, Maren doit elle aussi prendre des décisions complexes dans une période 

de transition historique, comme le fait de partir ou rester en RDA. De nombreux témoignages, 

comme celui de Barbara M. ci-dessous, illustrent les choix difficiles qu’ont dû faire certaines 

femmes avant et après la réunification.

Lors d’une interview où l’on demandait à l’actrice Sandra Hüller pour quelles raisons ce rôle 

l’avait attirée, elle a très bien résumé le personnage. Elle présente Maren comme quelqu’un de 

pragmatique, qui refuse que les choses stagnent, tournent mal, ou deviennent ardues et tristes. 

C’est une femme qui est convaincue qu’une autre voie est toujours possible. Elle cultive l’art de 

la légèreté sans sombrer dans l’ignorance. L’actrice conclut que Maren a conscience de la réalité 

qui l’entoure mais qu’elle trouve toujours une solution alternative :

« Das SED-Regime preist öffentlich die Gleichstellung von Mann und Frau in der Deutschen 

Demokratischen Republik (DDR) an. Gemäß dem Marxismus-Leninismus sieht das Regime 

durch die Teilnahme am Arbeitsleben die Selbstständigkeit und Gleichberechtigung der Frau 

verwirklicht. Tatsächlich arbeiten 1960 rund 62 Prozent der Frauen im erwerbsfähigen Alter, 

und damit mehr als in Westdeutschland. Im Vergleich zu den Männern erhalten sie jedoch 

weniger Lohn und tragen die Mehrfachbelastung von Familie, Haushalt und Beruf. […] ». 

Würz, Markus: Frauen im Sozialismus, in: Lebendiges Museum Online, Stiftung Haus der Geschichte der 

Bundesrepublik Deutschland,

Ausreisepläne

« Nach [einer] Wiener Besuchsreise meines Mannes im Frühjahr 1989 diskutierten wir Eltern 

über Eindrücke aus Hannover und Wien. Mit fehlender Meinungs- und Reisefreiheit und 

Mangelwirtschaft empfanden wir die DDR als Titanic, die wir vorm Untergang und Schulanfang 

unseres Sohnes 1990 verlassen wollten. Nach Abwägung möglicher Schikanen beantragten 

wir im Sommer 1989 unsere Ausreise, begründet mit der Pflege einer uns fremden Wiener 

Oma. Mit der Taufe unserer Kinder am 10. September 1989 nahmen wir Abschied von unserer 

Wahlheimat Dresden. ».

M., Barbara: Das Leben nach dem Mauerfall, in: LeMO-Zeitzeugen, Lebendiges Museum Online, Stiftung Haus der 

Geschichte der Bundesrepublik Deutschland,

« [Maren] sieht schon die Dinge, aber sie sieht immer eine Alternative und das hat mir sehr 

gut gefallen. […] » 

«Zwei zu eins»: Sandra Hüller im Interview- Spätvorstellung das Kinomagazin
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Les moments où Maren prend des décisions cruciales sont soulignés dans le film par des gestes 

significatifs, tels que celui de détacher ses cheveux quand elle accepte de se rendre à l’ancien 

entrepôt militaire, ou celui de monter sur une chaise pour s’exprimer et annoncer sa décision. Alors 

que dans d’autres films, un geste comme détacher ses cheveux pourrait souligner la féminité 

du personnage, ici, il met en valeur la force de son caractère. Plus tard, lorsqu’elle monte sur 

une chaise pour prendre la parole, elle le fait en même temps que Robert. La caméra alterne 

entre des plans en champ/contrechamp sur les deux personnages avant de se fixer sur Maren 

au moment où elle annonce la décision d’acheter l’usine (la VEB).

En décidant de rester en RDA et d’imaginer un avenir utopique pour elle, sa famille recomposée 

et ses proches, Maren symbolise l’espoir dans un contexte historique incertain de changement 

sociopolitique majeur.

« Wir könnten auch das Geld nehmen und hier ein gutes Leben aufbauen. […] Wir sind jetzt 

hier genau richtig! » 

http://www.hdg.de/lemo/kapitel/geteiltes-deutschland-gruenderjahre/wirtschaft-und-gesellschaft-im-osten/frauen-im-sozialismus.html
http://www.hdg.de/lemo/kapitel/geteiltes-deutschland-gruenderjahre/wirtschaft-und-gesellschaft-im-osten/frauen-im-sozialismus.html
http://www.hdg.de/lemo/zeitzeugen/barbara-m-das-leben-nach-dem-mauerfall.html
http://www.hdg.de/lemo/zeitzeugen/barbara-m-das-leben-nach-dem-mauerfall.html
https://www.youtube.com/watch?v=FmWUsvQYV_A


64 65
64

ALLEMAND

Pour aller plus loin

Analyse littéraire / Literaturanalyse : Raubvögel, Sarah Kirsch (voir p. 68-70)

Christa Wolf et Sarah Kirsch sont deux autrices souvent citées lorsque l’on fait référence à 

cette période historique. Elles offrent des perspectives uniques et complémentaires sur la vie 

en RDA, chacune avec un style distinct et des préoccupations thématiques spécifiques.

Dans la poésie de Sarah Kirsch, la nature devient un espace de projection à la fois intime et 

politique, permettant de relier l’individuel au collectif. Le poème Raubvögel est particulière-

ment intéressant à mettre en lien avec le film, et ce, dès l’étude du titre. Il peut en effet être 

analysé de différentes manières : « Raubvögel » se traduit par « oiseaux de proie », mais le 

verbe « rauben » se traduit par le verbe « voler » qui a également deux sens.

Comme la réalisatrice, Sarah Kirsch souhaite capturer une certaine ambiance ou atmos-

phère d’une époque difficile à décrire. Elle réussit à mêler légèreté et mélancolie de manière 

assez surprenante. Plutôt que de simplement décrire ou expliquer, elle préfère laisser place à 

l’interprétation.

« Ich [möchte] eigentlich Gedichte schreiben, in denen für den Lesenden noch Spielraum ist, 

wo er selbst auch etwas machen kann […] Das ist so ein kleines Bild, eine Momentaufnahme, 

eine Skizze oder irgend etwas. » 

Kirsch, Sarah: Erklärung einiger Dinge. (Dokumente und Bilder). [Ein Gespräch mit Schülern, 4 frühe Gedichte]. 

Ebenhausen bei München, Langewiesche-Brandt, 1978. p. 13-14.

LYCÉE
1ÈRE / T°
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EXERCICE ALLEMAND

1) Sehen Sie sich das deutsche Filmplakat an. Welche Figur steht im Vordergrund? Warum? 

Stellen Sie Hypothesen auf.

DIE ROLLE DER FRAU
Faszination Maren

Objectifs d’apprentissage : 

• Expression orale en continu

• Compréhension écrite

• Compréhension orale

https://www.filmposter-archiv.de/filmplakat.php?id=38846 

https://www.filmposter-archiv.de/filmplakat.php?id=38846
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2) Vergleichen Sie das deutsche Filmplakat mit dem Bild des Geldscheines (Abbildung aus 

dem Film) und dem des Bundesarchivs. Wie werden die Familienbilder dargestellt? Was ist 

der Unterschied?

© Bundesarchiv, Bild 183-1986-0731-300 / Zimmermann, Peter / CC BY-SA 3.0 

https://www.zeitklicks.de/zeitstrahl/1965/

familiengesetzbuch-der-ddr

3) Lesen Sie die beiden Gespräche (Filmskripte). Vergleichen Sie Marens Entscheidung mit der 

von Devos Frau. Was hatte Maren für Gründe in der DDR zu bleiben?

- Maren: Nicht‘s los in Ungarn oder was?

- Volker: Ach komm, lass, hör auf!

- Maren: Was willst du denn?

- Volker: Wollte "hallo" sagen.

- Maren: Naja, hast du ja jetzt.

- Volker: Ich habe dir gesagt, dass ich gehe.

- Maren: Ja, fünf Minuten vorher.

- Volker: Ich wollte dich nicht in Gefahr bringen wegen Dini und Jannek.

- Maren: Ja ja, versteh schon.

- Volker: Maren …

- Maren: Du hast mir nicht mal fünf Minuten Zeit gegeben, mich selber zu entscheiden. Fünf 

Minuten. Ich mit der schlafenden Dini auf dem Arm. So schnell konnte ich gar nicht gucken, 

da warst du weg. Da frage ich mich jetzt schon, was machst du hier!

Gespräch 1 (Maren und Volker)

- Robert: Du hast uns hier einfach sitzen lassen. So sieht [Maren] das. Du machst Abenteuer.  

       All das, was wir uns früher vorgestellt haben, machst du jetzt einfach. Und wir sitzen hier.

- Volker: Devos Frau hat einfach einen Zettel auf den Tisch gelegt. Sie will jetzt mal die Welt  

     sehen. Und dann war sie weg. Ohne Kinder, alles.

Gespräch 2 (Volker und Robert über Devos Frau)
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Vokabelbox

Bildbeschreibung

Das Bild / das Foto / … zeigt …

Auf dem Bild / auf dem Foto / … kann man … sehen.

     ist … zu sehen.

Im Vordergrund / im Hintergrund / links / rechts / oben / unten 

Befindet sich … / stehen … / liegen …

Hypothesen aufstellen

Ich denke, dass … / Ich vermute, dass … / Ich nehme an, dass …

Wahrscheinlich / Möglicherweise …

Vielleicht … / Es kann sein, dass …

Filmausschnitt

4) Sehen Sie sich den Filmausschnitt an. Wie beschreiben Robert und Volker Maren: Mit 

welchem Tier vergleichen sie Maren? Warum? 

https://www.zeitklicks.de/zeitstrahl/1965/familiengesetzbuch-der-ddr
https://www.zeitklicks.de/zeitstrahl/1965/familiengesetzbuch-der-ddr
https://www.dropbox.com/scl/fi/gwaztntoxspuhiepxxc5f/Exercice-allemand-lyc-e-th-me-3.mp4?rlkey=1tslfyu76o165gluvf2mf688l&st=98bmxx2j&dl=0
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LYCÉE
1ÈRE / T°ANALYSE LITTÉRAIRE

DIE ROLLE DER FRAU
Sarah Kirsch, Raubvögel - Literaturanalyse

Objectifs d’apprentissage : 

• Compréhension écrite

• Expression écrite 

1) Lesen Sie Sarah Kirschs Biografie. Machen Sie noch weitere Recherchen zu ihrem Leben und 

ihrem Schreibstil und suchen Sie nach verschiedenen Ressourcen:

Bücher

Videos

Artikel

69

- 1935: Geboren als Ingrid Bernstein in Limlingerode

- 1936: Umzug nach Halberstadt

- 1954-1958: Biologiestudium in Halle, Abschluss als Diplombiologin

- 1958: Bekanntschaft mit Rainer Kirsch

- 1960: Heirat mit Rainer Kirsch, erste Veröffentlichungen unter Pseudonym "Sarah"

- 1963-1965: Studium am Literaturinstitut Leipzig

- 1969: Scheidung, Umzug nach Ost-Berlin, Geburt eines Kindes

- 1973: Veröffentlichung des Lyrikbands "Zaubersprüche"

- 1976: Veröffentlichung von "Rückenwind", Protest gegen Wolf Biermanns Ausbürgerung,

   Ausschluss aus SED

- 1977: Übersiedlung in die Bundesrepublik Deutschland, Wohnsitz in West-Berlin

- 1984: Friedrich-Hölderlin-Preis

- 1988: Literaturpreis der Stadt Mainz, Kunstpreis des Landes Schleswig-Holstein

… (zusammengefasst : https://www.hdg.de/lemo/biografie/sarah-kirsch.html)

https://www.hdg.de/lemo/biografie/sarah-kirsch.html
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2) Lesen Sie das Sarah Kirschs Gedicht Raubvögel. 

a. Was bedeutet der Titel? Stellen Sie den Titel in den Zusammenhang mit dem Verb ,,rauben’’. 

Was hat das Verb mit dem Film zu tun? 

b. Könnte Maren auch als ,,Raubvogel’’ dargestellt werden und warum? Argumentieren Sie. 

3) Behandeln Sie schließlich Thema A oder Thema B (ca. 150 Wörter).

Thema A:

Schreiben Sie ein Gedicht, das die Stimmung des Films widerspiegelt.

Thema B:

Inwiefern können Filme, Gedichte oder andere künstlerische Werke den Zeitgeist verschiedener 

Epochen darstellen. Argumentieren Sie und nennen Sie konkrete Beispiele. 

In Christa Wolff, Sommerstück, édition Suhrkamp, 2021, p.8 (das Dokument kann runtergeladen werden)

https://media.suhrkamp.de/mediadelivery/asset/ddea5aeb34f249c88890cc72b1aa0a6d/sommerstueck_9783518459416_leseprobe.pdf?contentdisposition=inline
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Quand ?

Les salles de cinéma accueillent généralement les classes pour des séances privées le 

matin. Il suffit d’en faire la demande au cinéma, qui vous indiquera si cela est possible 

et quand. Même après sa sortie, en août 2024, le film La Belle affaire reste disponible 

pour des séances scolaires.

Combien ?

Le tarif scolaire varie en moyenne de 4 à 7 € par élève selon le cinéma. La gratuité est 

très souvent accordée à un certain nombre de personnes accompagnatrices en fonction 

du nombre d’élèves. Il est important de toujours demander un devis pour s’assurer du 

coût exact de la séance.

Comment ?

Si vous avez l’habitude de vous rendre dans un cinéma, n’hésitez pas à le contacter 

directement. Si vous avez besoin d’aide, vous pouvez remplir le formulaire en ligne 

de demande de séance : kmbofilms.com/seances-scolaires/ ou nous contacter à 

scolaires@kmbofilms.com.

Rédaction du dossier : 

Mareike Jaster, professeure certifiée d’allemand, enseignante au collège Modigliani et à la cité scolaire Paul Bert 

à Paris, formatrice « film et vidéo en cours d’allemand » à l’académie de Créteil.

Christophe Tarricone, professeur agrégé d’histoire, enseignant en classe préparatoire aux grandes écoles du 

lycée Mounier à Grenoble.

Direction et coordination du projet : Inès Hendaoui, Responsable des publics scolaires, KMBO.

Graphisme : marion.dorel@gmail.com.

ORGANISER UNE SÉANCE AU CINÉMA

Faites de nouvelles découvertes avec les films KMBO

Retrouvez tout notre catalogue sur www.kmbofilms.com.

http://kmbofilms.com/seances-scolaires/
mailto:scolaires%40kmbofilms.com?subject=
https://www.kmbofilms.com/distribution/
https://www.kmbofilms.com/distribution/les-lecons-persanes-film/
https://www.kmbofilms.com/distribution/le-rapport-auschwitz-film/


scolaires@kmbofilms.com

mailto:scolaires%40kmbofilms.com?subject=

